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[MpOKCEeMHbIE MHAMKATOPbI KaK CPeACTBa aKTyanmn3aumm peyeBblX CLEH
B TAaTapCKOM U (DpaHLLy3CKOM S3bIKax

RU

Nytoynnmua I, ©.

AHHOmauyus. VicciemoBaHue TTOCBSIIIEHO CPaBHEHMIO MPOKCEMHBIX JIOKAJIM3aTOPOB CUTYallMii OGIIEeHMS
B IIMCbMEHHO peuy Ha TaTapCKOM ¥ (HpaHIly3CKOM s3bIKax. II[poKceMyKa — 9TO XapaKTepuCTMKa MOMEH-
TOB KOMMYHMKAIIMM MYCbMEHHOI PeYy 1O MparMaTruyeckoMy MapaMeTpy JIOKaau3alyuu B MPOCTPAHCTBeE.
HayuHasi HOBM3HA 3aK/IOUYaeTCss B TOM, UTO BIEepBbie IMPOJEMOHCTPUMPOBAH M30MOP(PU3M TaTapCKOTO
" (bpaHITy3CcKOro SI3bIKOB B chepe DYHKIMOHMPOBAHMS ITPAarMaTUUYECKMX TIOKa3aTes el JIOKTM3aLunu CUTYaIUU
06IIeHNsT B MMCbMEHHOM peun. [IpoCTpaHCTBEHHbIE JIOKAIM3aTOPhl He SBJSIOTCS €AVMHCTBEHHBIMU Cpe[-
CTBaMM OITMCAHMSI MeCTa COOBITMIT KaK CIIoco0a perpe3eHTaIyy MpocTpaHcTBa. CiieHbl OOIIEHNMST KaK pevyeBble
eIVHUIIBI PeIpe3eHTUPYIOTCS MOCPEICTBOM PEKOHCTPYKIMM IMparMaTUUeckux (akTOpoB MX peau3aliniu,
B YaCTHOCTM, TPEOYIOT OTENIbHOI JToKamm3aiyu. Llenb ucciaenoBaHms — BbIIBIEHVE OOIIMX U OTIMUNTETbHBIX
YyepT CPeCTB JIOKAIM3alyi KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallMii B TMCbMEHHO peuy Ha TaTapCcKOM U (paHITy3CKOM
sI3pIKaX. B pesynbraTe uccaemoBaHMS NOKA3aHO, YTO IJIATOJbl ABUKEHUS, CIIeiCHEMbI (06CTOSTENbCTBA,
OTIMCHIBAIOIINE MTOJIOKEHIE€ KOMMYHMKAHTOB B IPOCTPAHCTBE), TOMTOHMMBI (YIIOMMHAEMbIe B peun), a TakKe
Teii3askHble KOHCTPYKIUHA SIBJISIIOTCS JIOKAIM3aTOPaMU CIIeH OOIIeHNsT B 060UX si3bIKax. Pasmep jokannsy-
€MOT0 MPOCTPAHCTBA MPeICTABISIETCS UMY OT MEHbIIETO K 6OJIbIIEMY.

Proxemic indicators as means of actualizing communicative scenes
in Tatar and French

EN

G. F. Lutfullina

Abstract. This study focuses on comparing proxemic localizers of communicative situations in written dis-
course in Tatar and French. Proxemics refers to the characterization of communicative moments in written
language according to the pragmatic parameter of spatial localization. The scientific novelty lies in the first
demonstration of an isomorphism between Tatar and French in the functioning of pragmatic indicators
of situational localization in written communication. Spatial localizers are not the sole means of describing
the location of events as a way of representing space. Communicative scenes as speech units are represen-
ted through the reconstruction of pragmatic factors governing their realization and, in particular, require
distinct localization. The aim of the research is to identify the commonalities and differences in means
of localizing communicative situations in written discourse in Tatar and French. The study proves that mo-
tion verbs, spacenemes (adverbials describing the position of interlocutors in space), toponyms (mentioned
in discourse), as well as landscape constructions serve as localizers of communicative scenes in both lan-
guages. The scope of the localized space they represent ranges from smaller to larger.

BBenenne

TepMUH «ITPOKCEMMKa» SIBJSIETCS OTHOCUTEIbHO HOBBIM M CBSI3aH C MparMaTMKOi. [IparMmaTuka u3yvaeT yCIOBUS
KOMMYHMKATUBHOM CUTyallMM B PEaIbHOM OOIIEHMM, TO €CTh CUTYAIMI0 Peun. B IMCbMEHHON peuy mpencTaBIeHbl
TpeJIOKeHMSs], KOTOPbIE XapaKTePU3YIOTCS TeMIIOPAIbHO M MPOCTPAHCTBEHHO JIoKanu3anyeit. CyobeKTHO-TIpeu-
KaTUBHO-00BEKTHBI/ KOMIUIEKC JIOKAIM30BAH BO BPEMEHU U B ITPOCTPaHCTBE. MOKHO TOBOPUTb O BPEMEHHOI paMKe
BBICKA3bIBAHMSI ¥ TOBECTBOBAHMS, O JIOKAIM3AIMY MECTa COObITMII pOMaHa MM KAKOTO-TO KPAaTKOTO COOOIEHMSI.
Bce 3TO cBsI3aHO CO Cpefoit, 3MOXO0it U B LieJloM aTMocdepoil mpousBeneHNs], KOTOpasi BOCCO3LAETCsl er0 aBTOPOM,
TO eCTb SIBJISIETCSI HEOTBEMJIEMOI YaCThIO MUCbMEHHOI PeUn.

OIHaKO B KaHBY XYIOXX€CTBEHHOTO [TOBECTBOBAHMSI BIVIETAIOTCS OTPBIBKYM PEabHOI peunt IMepCoHaXkeil — Auaiory,
MOHOJIOTHM, TO €CThb KOMMYHUKATUBHBIE CUTYAIVM C TIPUCYIIMMU UM XapaKTepUCTUKaMM BpeMeHM U MecTa. B Makpo-
KOHTEKCT BCETro MPOU3BEIEHNS C €er0 TEPPUTOPUATIBHBIM M BpeMEeHHBIM (DPOHOM BCTPaMBaeTCsI MUKPOKOHTEKCT PEYEBOi
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CUTYyaIMU CO CBOMM HA60POM MparmMatmieckux GakTopos. IToayuaeTcst, YTO pevyeBast CUTYaIsl B paMKaX XyI0sKeCTBeH-
HOTO TTPOM3BeIEHMST TOJDKHA ObITh OXapaKTepM30BaHA IO BCEM IMparMaTMUYECKMM ITOKa3aTesIsIM peaibHOM CUTyalumn
061eHNsT. IMEHHO JIJISI 3TOTO UCIIOMb3YIOTCSI CPEACTBA MPOKCEMUKMU.

IMpokcemuka — 3TO XapaKTepUCTMKAa MOMEHTOB KOMMYHUMKALIMM B IMCbMEHHOI peuy 10 MparMaTuyeckomy ma-
paMeTpy JIOKaJM3aluy B TPOCTPAHCTBE, TO €CTh YUET ero B MUKpoMaciiTate.

VyeT mparMaTMyeckux MmapaMeTpoB B MaKkpomaciuTabe M3ydyaeT JMHIBOIKOIOTHS, UCCIENYIOMAs UX KaK cpemy
11 QYHKIMOHMPOBAHMS SI3bIKA B I[€JIOM.

AKTYaJIbHOCTb UCCIIeIOBaHMSI 00YCIOBIeHA HEOOXOAMMOCTBIO M3YYeHUs ITparMaTuYecKux roKasaresieil cutya-
MM OOIEHMS B MIMCbMEHHO! peun. ITO OCOOEHHO aKTyaqbHO B paMKaX MAIIMHHOTO OOYYeHUS] MCKYCCTBEHHOTO
MHTEeJUIeKTa, TaK KaK OH MPU3BaH Paclio3HAaBaTb MUKPOKOHTEKCT OOIIEHNSI B MOBECTBOBAHUM, KOTOPBIii SIBIISIETCS
OCHOBOJI MHTEPIIPETALIMY XapaKTepOB KOMMYHMKAHTOB. PeueBas cuTyaius, Kak MMCbMeHHasl, TaK M YCTHasI, JO/DKHA
UIeHTUPUIMPOBATHCS IO OAHUM U TEM JKe IMoKa3aTesaM. VIMeHHO u3yJyeHue MMCbMEeHHbIX PeUeBbIX CUTYaluit BBU-
Iy UX GUKCUPOBAHHOCTHM MTO3BOJISIET JIyUIlle IOHMMATb YCTHBIE peUeBble CUTYALY B PeaIbHOM JKU3HMU.

ST MOCTVDKEeHMS 3asIBJIEHHOI 11eM ObIIM 0003HAUeHbI M peayn30BaHbl Caeayomye 3aaaun: 1) BbIsIBIeHbl MUK-
POKOHTEKCTBI PEUEBBIX CUTYAIUt M3 MMCbMEHHBIX ICTOUHMKOB Ha TaTapCKOM U (GPAHITY3CKOM SI3bIKax; 2) MpOu3Be-
JIeH pa36op TMpeACTaBIE€HHBIX B HUX MPOKCEMHBIX WHAMKATOPOB; 3) MAEHTUODUIMPOBAHBI TUIIBI CYLIECTBYIOIINX
MIPOKCEMHBIX MHAMKATOPOB U IIPOBEJIEH CPaBHUTE/bHbI aHAIN3.

Vcrionb30BaHHbIE METOABI OOYCIOB/IEHBI 1EJIbI0 M 3a1a4aMy UCCaeIoBaHusI. MeTop CIUIONIHOM BhIOOPKM TTpUMe-
HeH 1151 c6opa MPUMepPOB U3 SI3bIKOBOTO KopIyca. MeTo[ CMHTaKCMUeCKOTO aHa/IM3a TI03BOWII BISIBUTh OOCTOSITENh-
CTBa MeCTa M BPeMeHU U ONpeNeUTh UX CyTh KaK MPOKCEMHBIX MHAMKATOPOB. OmnucaTenbHO-aHATUTUUECKUIA METO,
JaéT BO3MOXKHOCTb MPOBECTU aHaMM3 MpUMepoB. CpaBHUTENbHBI METOH, MUCIIONb30BaH /Is1 OGHAPYKEHMsI CXOMICTB
Y pa3INumii MCCIeIyeMbIX SI3bIKOBBIX SIBJIEHMIA.

B KauecTBe MaTepuasa 1CCIeJOBaHMs GbUTM UCTIOTb30BaHbI:

e Marepuasl caiita yahoo.fr. https://fr.search.yahoo.com/search;

e [IMChbMEHHBIN KOPITYC TaTapCKOro si3bika. https://www.corpus.tatar/ (manee — ITIKTS);

e ToNKOBBIN IEPEBOAUECKHUIT CJIOBaph. https://rus-perevodovedcheskiy-dict.slovaronline.com/ (manee — TIIC).

TeopeTuueckyo 6a3y MCCAeIOBAHUSI COCTABMIM HAyJYHbIE TPYAbI M3BECTHBIX COBPEMEHHbBIX JIMHIBUCTOB, 3aHU-
MaIOIIMXCsl BOIIpocaMu MpokceMuky. [IpokceMumKa SIBJISIETCSI HOBOJ KaTeropyei JIMHTBUCTUKHM, BO3HUKIIEI B 50-e To-
JIbI TIPOIIIOTO CTOJIETHS, ¥ BOCXOAUT K pabotam . X0Jia, TOCBSITUBIIETO Ce6sT M3YUeHMIO MPOCTPAaHCTBEHHOTO (haKkTo-
pa B MeXXmnuHocTHOM o6ienuu (Hall, 1974, p. 21). KoHuemnius mpocTpaHcTBa . X0//Ia COOTHOCUTCS C TIOHSATUSIMU
o6acTy GbITHSI, 06JaCTM MpeGbIBaHMSI, BHYTPEHHel 1 BHelnHeit cpenbl H. 1. ApyTioHoBoit (1976, c. 221). A. B. BoH-
nmapko (2002, c. 435) B cBoux paboTax MUILET 00 SKCTPATMHIBMCTMUECKOI MHTEPIIPeTaluy IOHSITUS BpeMEeHHO paMKu
BbicKasbiBaHusL. T. P. Tyrys (2023; 2024) siBjisieTcs aBTOPOM MCC/IeIOBaHMiA B cepe MPOKCEMUKM, pa3BMBas JaHHYIO
TEOPUIO B OTEUECTBEHHOI JIMHTBUCTUKE U pa3pabaTbhiBasi 0Ob€MHbIV TEPMMUHOJIOTMUECKMIA arnmapaT B KOTHUTUBHOM
acriekTe. KoHLIeNMsi KOTHUTUBHOTO MOJENMPOBaHMS TEKCTOBOTO XYJ0XKeCTBEHHOIO MPOCTPAHCTBA C YYETOM ITPOK-
CEeMHBIX MHAMKATOPOB Uccieayercst B paborax E. A. OrHeBoii (2022, c. 40), . A. Janunenko (2021, c. 27).

[MpakTHueckass 3HAUMMOCTb OTIpeJe/IsiIeTCs TeM, UTO BbISIBJIEHHbIE pe3y/lbTaThl IOMOTAlOT IeTePMUHUPOBATh POJib
TIPOKCEMHBIX MapKePOB B MUMCbMEHHOI peun. VimeHTuduKaImsa MpoKCeMHbBIX MHAMKATOPOB 06s13aTeIbHA IS TIOTHOTO
TTIOHVMAaHMsI B3aMMOJIEMCTBYS U TICUXOJIOTUY TIepcoHaskeit. TTomyueHHbIe JaHHbIE MOTYT ObITh MCIIONb30BAHbI B TIPAKTHU-
YeCcKUX Kypcax o TpaMMaTHKe XyIOsKeCTBEHHOTO TEKCTA, a TAKKe B JATbHEMIIMX paboTax Mo MparMaTuKe TeKCTa.

OOGcyRIeHue U pe3yIbTaThl

Hapsimy ¢ IpMHATBIMY B CTPYKTYPHOJ IpaMMaTMKe CMHTaKCUYECKMMY MTOHSITUSIMM OOCTOSITESTLCTB MECTa M Bpeme-
HMU, TIOHSITHE ITPOKCEMMKA» OTHOCUTCS K MParMaTM4ecKoii KaTeropuu, OTpaskaroleii KOMMYHUKATUBHYIO 00CTaHOBKY
JI/aJIOTOB KaK peveBbIX eAVHUII B MMCbMEHHOM TEKCTe.

ITpokceMuKa SIBSIETCSI OTHOCUTEIbHO HOBBIM TEPMUHOM, M B TOJKOBOM ITepeBOJUECKOM CJIOBape JaeTcs Caeny-
1olee onpeneneHue: «[IpokcemMa — 3TO MPOCTPAHCTBEHHbBIN CETMEHT, XapaKTEPU3YIOIIN 061IeHe KaK 00beM KOM-
MYHMUKATUBHOTO akTa. ITo pusmdeckuit pox peammsaryuu cutyauyu» (TIIC). TepmMuH «IIpokceMuKa» OT aHTIIUCKOTO
proximity VMeHHO B 3HAU€HUM IPOCTPAHCTBEHHOI OAM30CTY, a He MPUOIMU3UTENLHOCTY 3HAUEHMUS OIpPeneseTcs
Kak cdepa ceMMOTUKH, U3yUalolasi TEMIIOPATbHO-JIOKATUBHYIO cepy 3HAKOBOI CUCTEMBI.

3. Xomn (Hall, Hall, 1990, p. 91) muddepeHIMpoBaa MeXCyObeKTHbIE 30HbI YEThIPEX BUIOB: MHTUMHYIO (IMCTaHT-
HOCTb OOLIEeHMST GIM3KUX JIIOMIEN), IMYHOCTHYIO /ISl TTOBCETHEBHOTO OOIIEHNMS, COIMATbHYIO It OMUIMATbHBIX BCTPEY
¥ HanbOJIBIIYIO 0OIIECTBEHHYIO. B CBOEI KOHIIEMIMIM OH OMIepUPOBAJ KaK MOHATUEM CETMEHTA ITPOCTPAHCTBA — JIMYHOTO
MPOCTPAHCTBA (HEITOCPEICTBEHHOTO OKPYKEHUS) Y TEPPUTOPMATBHOCTHM (G/IVKAIIIEro), Tak M MOHSITUEM IVMCTAHTHO-
CTY — UHOVBUOYAIbHOM OMCTAHIMU, a TAKKe 3aMOJTHEHNST CETMeHTa — rnepcoHaym3aimu cpenst (Hall, Hall, 1990, p. 91).
B aT0i1 ke paboTe MM paccMaTpMBAeTCS OMCTAHTHOCTb KOMMYHMKAHTOB Kak JIMYHAS M OOIIasl XapaKTePUCTMKA B IIPO-
CTpaHCTBe KOHKPETHOII peueBoil cuTyaly. B paboTax Mo TeMIOpaJbHOCTM PacCMaTPUBAIOTCSI BPEMEHHOI U TIPOCTpaH-
CTBEHHbIIT CETMEHTbI CUTYaILVM B 11e7IoM (3akamyiuHa, Jiyrdymnmna, 2009, c. 121).

T. P. Tyry3 mmpefjiaraet «IPOKCEMHYIO KOMOBYI0 MHGOPMATUBHYIO MOMIE/Ib KOTHUTUBHBIX CLIEH» IS aHa/IM3a 0TO6pa-
SKeHHbIX B TEKCTe JNAHHBIX O Pa3/IMUYHBIX IMpOKcemMaX. KOMMyHMKaTMBHOE ITPOCTPAHCTBO BBICTYIIAeT KOTHUTUBHO-
3HAYMMO¥ MHGbOpMaIMei B XyIOKeCTBEHHOM TeKcTe. E10 BBOASTCS TaKye aBTOPCKYE TEPMMHBI, KaK «CIIeliCHEMa», «ITPOK-
cemMHast MHGOOPMAaTUBHOCTb» ¥ MHOIMe Apyrie. O60CHOBAaHHOCTh HOBO TEPMUHOIOTMY OOBSICHSIETCS TEM, UTO 3TO ITpar-
MaTUYeCKMe 3JIEMEHTBI PEUEBBIX CUTYalIMIA, KOTOPbIE SIBJISTIOTCSI KOTHUTYBHO-U3BJIeueHHbIMM 13 TekcTa (Tyrys, 2022).
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TTpokceMHbIe MapKepbl 06pa3yioT CIIeKTp (GoHa Jyaiora Wi peueBoii CUTYaIuu, TO eCTh B paMKax CaMOro Juajiora
3aK/TIoueHa MH(opMaliys o0 IPOCTPAaHCTBe ero peanusanyn. [IpokceMaMu Kak MapKkepamy HeBep6abHOTO KOIa KOMMY-
HUMKAIUM SBJISIFOTCS : 1) criejicHeMbl; 2) IJIaroJibl ABMKEHUS ; 3) TOIIOHMMBI; 4) reli3askHble eayHuibl (Tyrys, 2022).

Tnazonet nepemeuyeHus u deuxceHUs: KAK NPOKCEMHble UHOUKAMOPbL

Kak u3BecTHO, ri1arossl ABMKeHUSI UMIUIMIIMPYIOT HaJuuMe IPOCTPaHCTBA UX OCYIeCTBIeHUSI.

(1) — Moupa, 681Ku, 6alll BaTbII TOPAChI TYTEJIAED, TaOUIEK KEHD KUPOKTEp, — Auae ACuUs TyTalll.

- Tapmunexk, aukepcessiek... [ICMXUaTp TOPbIT 6aCThI.

— Tesoakkamnuk anarica, — nuge yia (Tumepranud A. Koxay poHTo-poHTO). /

— 3mech, MOKET ObITh, He TOJIOBY Ha/l0 JIOMaTh, a IIPOCTO HY>KHA MMPOCTOTA, — CKas3aua Acus.

— IIpocroTa, UCKpeHHOCTb... [Icuxuatp ecmain.

— Torpa mogBemem UTOrM, — ckasajl OH (3eCh U lajlee lepeBof aBTopa ctatbu. — I JL).

B npumepe npeficTaBieHa KOTHUTMBHAS CLieHa C periMkaMyu ACuu U ricuxuartpa. IIpokceMHBIN CIIeKTp XapakTepu-
3yeTcsl HaIMuMeM IPOKCEeMBI — IJIarosa IBVsKeHMsI nodHsdace. [IpokceMa BbIpaskeHa IJIarojioM B OMpefesieHHOM ITpo-
IrefieM BpeMeHy, 0603HavaloIM ABVOKEHME 110 BePTUKAIbHOM ITPOCTPAHCTBEHHOI OcH. [IBMsKeHMe BCer/a Mpe/no-
JlaraeT Ha/Jiuuyyue IPOCTPaHCTBA M TeM CaMbIM JIOKa/IM3yeT U caM JI1ajIor.

(2) - Je dois partir, dit-elle en se levant.

- Cavaaller?

- Bien sir, ne t'inquiéte pas, tu réponds (WordReference.com Language Forums. https://forum.wordrefe-
rence.com/threads/fr-“...”-he-said-asked-dit-il-demanda-t-il-inversion-sujet-verbe-temps-des-incises-de-
dialogue.40058/page-2). /

— MHe nopa, cka3saja OHa, 6cmasasl.

- CTO60i1 BCe GyneT B mopsake?

— KoneuHo, He BOJIHY¥ICSI, — OTBEYAENIb ThI.

B npumepe (2) mpuuacTtue akieHTUpPyeT BHUMaHMe Ha epeMelleHUy B IPOCTPaHCTBe M0 BePTUKAIM, TeM CaMbIM
aKTyalIn3upys ero.

O6cmosimenscmea mecma Kak NpoKcemMHble uHOuKamopbl unu cneticHembl

(3) - Kynak KOTKbIChI 6y, KyJaK >KbIPUbICHI CUH! IUII, SIHA POUC, YPBIHABITbIHA Te3/I9HEN 6ackaH KOeHUd
KyTapeJier, ectan ecteH (Mmamos B. To3snsl spa). /

- Kynaxk Tbl, KyJa1Kkuii eBely! — ckasaja HOBbIN IpeiceaTesb, IPUIIOIHSIBIINCH HAO CMOJIOM.

(4) PauicHeH: — Cy3eH 6eTTemMe? — IUTOHEHS KapIIIbl:

- Betre! — nune ge Cabum nahuTiasp yphIHAITbIHA YTHIpABI (M6pahumoB I'. Dcapiap). /

OH Bo3pasui Panucy Ha ero cioBa: — Tbl JOTOBOPUIICS?

— Koneuno! - ckasan CabuT U cesl Ha CmyJi CBUETeNelt.

B xoMMyHMKaTUBHON cutyaiuu (3) mpeAcTaBieHa OGHA perviMka mpeacenartens, a B cyiefymoleii (4) — TOIbKO pe-
rmka CabuTa Kak oTBeT apyry Paucy. [TpokceMHbI MapKep BbIpaKeH crieiicHeMoii Had cmosiom (2), Ha cmyn (3). B ep-
BOM CJTyUae 3TO HeNPOM3BOJIbHOE IBIKEHME BIIepe[ U BBEPX, TO €CTh TOBOPSIINIA TIOAAJICS BIIepe, YTOObI COKPATUTh
KOMMYHMKaTUBHYI) IMUCTAaHUMIO M T€M CaMbIM YCWINUTb CBO€ BIIMSIHME, MOAKPENUTb CMBICJI MPOM3HECEHHBIX CJIOB.
Bo BTOpoM cityyae (hMHATBHBIM KECTOM, MOAUYEPKMUBAOLIMM 3aBepIIEHME CBOEM peun, CTaI0 TO, UTO TOBOPSILUIA Ces
Ha cTyl. ITo o6pa3y coBeplIeHMS IeiCTBUSI, OTPaXKEHHOTO B IPOKCEMHOI KOHCTPYKIMM, B COCTAaB KOTOPOJi BXOOUT
crieficHeMa, YCTaHOBJIEHO, YTO KOHCTPYKIMM 06JIafaloT SMOTMBHBIM MapamMeTpoM. KoHKpeTusalusi B MPOCTPAHCTBE
JIBVDKeHUV KOMMYHMKAHTOB peanu3yeT MX JOKaau3aluio B MOMEHT Ayaora.

(5) Puis, alors qu’il était accoudé sur le lit, il s’assit et dit:

— Ecoutez-bien! Ainsi que la parole mensongére et le faux témoignage! (HadeethEnc.com. https://hadee-
thenc.com/fr/browse/hadith/2941). /

3aTeM, ITOCJIe TOrO KaK OH BO3JI1eKajl Ha KpOBaTH, OH CeJl M CKa3ai:

— Cnymarite BHUMaTeabHO! Tak ke Kak U JKMBBIE C/IOBA U JIOKHbIe MoKa3aHus!

B pumepe (5) 06CTOSITETLCTBO MECTA BBIITOIHSET POJIb MPOKCEMHOTO MHAVKATOPA MECTOIIONOKEHNS B TTPOCTPaH-
CTBe, TO €CTb YTOUHSET ero MO3ULIUI0 B MOMEHT Peyn.

O6cmoamenbcmea mecma Kax npoKcemMHble unauxamopbl - d)ymcuuonupoeauue monoHuma

(6) — KabatbliiM, 69XaC/I8IIMares.

- KasaHu yn y3e 6ep 3yp Kanxys, — qupe ab63slit (matbugat.ru «IIpecc.py»). /

— TloBTOpSsitO, HE CIOPBTE.

- Ka3saub — 60/bIII0 «KaJIXy3», — CKa3al MYXKUK.

(7) — KasaH yi1 KaJabIK — MTOCTHIK 6a3apsbl TyTes, & MaAgHuUsT/Ie mshap, MmyHa Ia 6Mpes TOrasl Karbliigansp, HOp-
MaTUB-XOKYKbIii akTiap ham JoKyMeHT/Iap OyeHuYa 3III JiepTeprs TUeIap, — AUI Owirensme mahap Mapsl Wiicyp
MertmmH (old.kzn.ru «KasaH MapusiceHeH paCMU MOPTAIbI»). /

— KazaHp — 3TO He KaKoi1-TO PbIHOK, a KyJIbTYPHbBI TOPOJ, IO3TOMY 34,€Ch JO/DKHBI 1€/ICTBOBATh YETKME TIpaBUa,
HOPMAaTUBHO-TIPaBOBbIE aKThI M JOKYMEHTBI, — OTMeTWI M3p ropoga Wnbcyp MeTumH.
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B ripuMepe (6) oBe PEIIMKM OJHOTO ITePCOHaXka — My)KIKa, o6paleHHbIe K cobeceqHMKaM. B mpumepe (7) — 310 pe-
vka Mapa Kasaun. O6a crmkepa JaroT OTHO3HAYHYI0, HO IMaMeTpaaIbHO ITPOTUMBOITOIOKHYI0 XapaKTepUCTUKY TOPOY,
CTereHb YBEPEHHOCTM B CBOMX CIOBAX CBUAETEIbCTBYET O ITyOOKOM 3HAHMYM MECTHBIX YCJIOBMIA, TO €CTb IIOAPA3yMeBaeT
TIPMHA/IIEXKHOCTh K JaHHO# Jokaiuyu. OTHeceHre cebsi K KaKoii-TO JIOKAlMM MOIpasyMeBaeT MEeCTO Pa3sBepThIBAHMUS
Jl1asnora Kak eIMHUIbI PeueBOil CUTyalun.

(8) Payd l'ammiira bIM KaKkThl: 6elloceHMe, sTHace.

Terece 6epKaBbIM YiJIaHbITT TOPIbI, KOJAK aPThIH KallIbITAHA Al UTTE, aHHAPbI I'bIHA:

- XepumpatToitHeH Kasanma Gep kappmoiine 6ap Gyraii... TyraHHaH TyraH cedjieceme myHza. IIIyHbIH Masae
Tyren MukaH? — nune (Tumepranus A. Tamr amnha). /

Payd maxuyn l'amuaem: 3Haelb Jivi, MOJ.

Tor 3agymaricst, mouecas 3aThIJIOK, [IOTOM CKa3aJl:

— Y XypuimpgnusHa B KasaHu ecTb, KaXeTCsl, OOUH POACTBEHHMK... Tam poaHas cectpa. He ee jiu CbIH?

B maHHOV KOTHUTUBHOI¥ ciieHe (8) mpecTaBaeHbl 1Ba KOMMyHMKaHTa — Payd u l'amm. Crienmduka mpokceMHOTO
MapKepa 3aKiaJaeTcss B (YHKIMOHMPOBAHUM TOIOHMMA KasaHoad, COTIPSKEHHOTO C MMEHEM COGCTBEHHBIM Xep-
MIUASTTIVHEH, MAeHTUDUIMPYIONIMM YeoBeKa, KOTOPOTO TUIAHMPYETCS] BBECTHU B TIOBECTBOBaHMe. B 3TOM npumepe
TaKKe JIOKaJIM3aLMs JMUajora OCylleCTBIsIeTCs Yepes3 UCII0Ib30BaHMe TOTIOHMMA.

(9) Il a dit:

— Il faut que je gagne dix heures et je prendrai mon bock a I’Américain. Nom d’un chien! que j’ai soif tout de méme!

Et il regardait tous ces hommes attablés et buvant... (De Maupassant G. Bel-Ami. https://www.bacdefran-
cais.net/bel-ami-1-1.php). /

OH cka3sa cebe:

— 4 moymkeH 1o6eauTh K JeCSITU yacaM, a ITIOTOM BBITIbIO ITBa 8 «AmepukaHke». Yept Bo3bMu! S Tak XOUy MUTh!

U oH mocMOTpesT Ha BCeX 3TUX MYKUMH, CUISIINX 38 CTOTMKAMMU U TbIOLIUX. .

B npumepe (9) HeTUNIMUHBIN JIOKaIM3aTOP MeCTa MPOU3HECEHMS AMalora, KOHKPETU3UPYEMBbIit CI0BaMU TOBOPSI-
IIero, KaK OTHOCSIIMICS K 6ymyiemMy. OTHAKO 9TOT MPOKCEMHbII I MapKep BbICTYIIAeT MPOCTPAHCTBEHHBIM OPUEHTH-
POM U 1151 IPOU3HOCUMOI PETUIUKHA.

IIpokcema, eviparceHHas netizaxcHoii eduHuyeti

(10) Ilynait ma XeKuM 6epHUUS CEKYHIKA KY3/I9pPEH auThl.

— SKrami, — oume yia, KapaHTbl Telllell KWJI9 TOPTaH KyKK® Kapam ajirad. — TaH TarblH [a aBbIppak Gyravaxk.
Tpodeit kopaaap sKblerbi3, 61pesMares.

— Spap, 6opubuima («KasaH yTiaapbi»). /

XaKyM Ha HECKOJIBKO CEKYH, OTKPBUI T71a3a.

— 3eMJIsK, — CKasajl OH, B3IJISTHYB Ha nomemHeaulee He6o. — CobupaiiTe TsoKesble TpodeiiHble Opyaus, He cia-
BalTeCh.

— Xoporo. He BonHyiics.

B KorHMTUBHOI clieHe mipuMepa (10) peann3oBaHbl ABe MHPOPMATUBHbIE PEIUIVKY, IPUHAIeXKaIe Xakumy 1 ero
3eMJISIKY. [IpOKCeMHbI MHIMKATOP IPeACTaB/IeH Mei3akHOM emuHuIei nomemHesuiee He6o. TIpokceMbl HOPMUPYIOT
MOJIe/Tb BO3AYIIHOTO IMPOCTPAHCTBA, B KOTOPOI YITIOMMHAETCS MemMHomd, OMHOBPEMEHHO MPeJCTaBISIIouIast co60it TeM-
MopasibHbI Mapkep. [1eii3ax akTyanu3upyeTcst Kak HOH sl TpeCTaBIeHHO KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIUN.

(11) Un soir que je regardais le ciel. Elle me dit, un soir, en souriant:

- Ami, pourquoi contemplez-vous sans cesse Le jour qui fuit, ou 'ombre qui s’abaisse, Ou ’astre d’or qui monte
a lorient? (Hugo V. Un soir que je regardais le ciel. https://www.eternels-eclairs.fr/Poeme-Victor-Hugo-Un-soir-que-je-
regardais-le-ciel). /

OnHaxkIbl BEUEPOM ST CMOTpPEJT Ha He6o. OqHaXKIbl BeUepoOM OHa CKasajia MHe, YIbI6asich:

— JIpyr, moyeMy Thl IIOCTOSTHHO IyMaelib O /[He, KOTOPbIi yHeraeT, Wiu 0 TeHU, KOTopas MafaeT, VJIX O 30JI0TOM
3Be3/ie, KOTOpast BOCXOAMUT Ha BOCTOKE?

B mpumepe (11) He6o mpeAcTaeT Kak 3JIeMEHT Meji3aska, KOTOPbIii JIOKaJIM3yeT BCe IMPOCTPAHCTBO AMaiora.

AHanu3 MpUMepoB HAIISAHO JeMOHCTPUPYET BaXKHOCTh IMPOKCEMHBIX MapKepoB [IJist TOTOJHUTEIbHON aKTyau3a-
LIMM TIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO CErMEeHTa PeUeBO CUTYaIy — CLeHbI OOIIEHNST, BBOAMMOI B MMCbMEHHYIO Peub.

3akiouyeHue

Taxkum 06pa3oM, MOKHO CAeNaTh CJeAYIOl/e BbIBOIbI:

— OMucaHMe MecTa COOBITUIT KaK CIIoco0a BbIpakeHMsI MMPOCTPAHCTBA B MUCbMEHHOI peun He BCeria sB/IIeTCs
JIOKaJIM3aTOPOM BBOIMMBIX PEUEBBIX CIIEH;

— CIIeHbI OOILIeHNST KaK peuyeBblie eIMHUIIBI PEIIPe3eHTUPYIOTCS TIOCPEICTBOM PEKOHCTPYKIMYM MTparMaTUYeCcKux
(akTOpOB MX peanusanyy, B YaCTHOCTHU, TPEOYIOT OTHEIbHOI JTOKAIU3aLIN;

— B 060MX SI3bIKaX MPOKCEMHBIMY JIOKATIM3ATOPAMM CUTyalUit OOLIEeHNST B TMChbMEHHOI peun BbICTYIIAIOT IJIaro-
JIbI IBVOKEHMS, CrieiicHeMbl (OOCTOSITENIbCTBA, OMMCHIBAIOIIME TIOJIOKEHE KOMMYHMKAHTOB B MPOCTPAHCTBE), TOIO-
HMUMBI (YIIOMMHAEMbIe B peUn), a TAKKe IMeii3akHbIe KOHCTPYKIMMU. PazMep JoKanM3yeMoro IIpoCTpaHCTBa peCcTaB-
JISETCSI UMM OT MEHBIIIETO K OOJIbIIEMY.


https://search.corpus.tatar/index.php?of=search/search.php
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IMepcrieKTUBA JaTbHENIINX UCCIeNOBAHMIA 3aK/TIOUAETCS B ONIPEeIEHUM BCEX CPEJICTB BhIPAKEHMS ITparMmaTmude-

CKMX (aKTOPOB KOMMYHMKAIMY B IUCbMEHHO peun.
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